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议程项目 4 5 

大会，

《非洲非核化宣言》的

执行情况

阿尔及利亚、安哥拉、佛得角、埃及、埃塞俄比亚、

加纳、几内豆、象牙海岸、阿拉伯利比亚民众国、

马达加斯加、尼日尔、尼日利亚、塞内加尔、苏丹、

多哥、喀麦隆联合共和国、赞比亚:决议草案

铭记着 196 4 年 7 月 1 7 日至 2 1 日在开罗举行的第一次非洲统一组织

国家元首和政府首脑会议所通过的《非洲非核化宣言》， 1 

回颇具 196 1 年 1 1 月 2 4 日第 1 6 5 2 ( xv工)号、 1 977 年 1 2 

月 1 2 日第32/81 号、 1 978 年 1 2 月 1 4 日第 33/63 号、 1 979 

年 1 2 月 1 1 日第34/76A号和 198 0 年 1 2 月 1 2 日第 35/146 B

号决议曾要求所有国家把非洲大陆、包括非洲大陆各国、马达加新加和非洲四

周其他岛屿当作无核武器区看待，并予以尊重，

》议程项目 1 0 5 ，第A/5975《大会正式记录，第二十届会议，附件，
1 

号文件。
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又回顾其 1 978 年 1 2 月 1 4 日第33/63号决议，其中坚决谴责南

非任何方式将任何核武器引进非洲大陆的任何企图，并要求南非立即避免在非

洲大陆和其他地方进行任何核爆炸，

重申南非种族主义政权的核计划对国际和平与安全构成极其严重的危险，并特

别危及非洲各国的安全a

关切地注意到南非一直拒绝同国际原子能机构缔结充分全面的保障协定，以便

防止和平用途核材料被转用于制造核武器和其他核爆炸装置，

注意到安全理事会关于南非问题的第 421(1977)号决议所设委员会关于促使

对南非的强制性武器禁运更加有效的办法和途径的报告气特别是其关于同南非进

行的一切形式的核勾结应予停止的建议，以及 1 9 8 1 年 5 月 2 0 日至 2 7 日在巴

黎召开的制裁南非问题国际会议的报告当'

严重关切南非可能已经取得了核武蕃，

深信南非取得此种武器将危及《非洲非核化宣言》的执行以及国际和平与安全

的维持，

对某些西方国家和以色列不顾南非核计划所造成的核武器扩散危险而继续同南

非进行核领域的勾结，表示愤慨，

旦旦其专门讨论裁军问题的第十届特别会议的决定，其中认为安全理事会应采

取适当有效步骤，以防止非洲统一组织关于非洲非核化的决定受到阻挠J

z 第 8/14179 号文件.

, A/COHF. 107,/8" 

4 大会第8-10刀!号决议，第 3 3:c) 段.
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1、再次重申犬会要求所有国家把非洲大陆、包括非洲犬陆各国、马达加斯加

和非洲四周其他岛屿当作无核武器区看待，并予以尊重;

2. 重申南非种族主义政权的核计划对国际和平与安全构成极其严重的危险，

特别是危及非洲各国的安全和增加了核武器扩散的危险j

3η 主主任何国家、公司、机构或个人同南非种族主义政权进行任何形式的核

勾结，因为这种勾结除了别的以外，势将使非洲统一组织宣布建立非洲无核武器区

的目标受到阻挠@

4. 要求这些国家、公司、古时句或个人立即停止它们同南非种族主义政权进行

的这种军事勾结和核勾结，包括向其提供例如计算机、电子设备等有关物资及有关

技术;

5. 请安全理事会按照其关于南非问题的第 421(1977)号决议所设委员会的

建议，禁止向南非种族主义政权在核领域的一切形式的合作和勾结;

6 要求南非将其一切核设备交由国际原子能机构视察;

7丁请秘书长向非洲统一组织提供为实现庄严的《非洲非核化宣言》所需要的

一切协助;

3 决定将题为" (<非洲非核化宣言》的执行情况"的项目列入大会第三十七

届会议临时议程@




